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Tachr.ical and Bibliographie Notaa/Notaa tachniquM at bibliocraphtquaa

Tha Inatituta haa attarnptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibliographically uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha

reproduction, or which may significantly changn

tha uaual mathod of filming. ara chacicad balow.

L'Inatitut a microfilma la maillaur «aamplaira
qu'il lui a été poaaibla da sa procurar. Laa détaila

da cat axamplaira qui sont pautétra uniquaa du
point da vua bibliographiqua. qui pauvant modifier

una imaga reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans i<s méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.
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Coloured covcrs/

Couverture da couleur

Covers damagad/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/

Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
Le titre de couverture manque

Coloured m.^pa/

Cartes géographiques en couleur

Coloured ink li.e. other than blue or blacit)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrationa en couleur

Bound with other matsrial/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may causa shadows or distortion

along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion la long de la marge intérieure

Blanl< ieaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse

hâve been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

ryi Coloured pages/

D
Pages de couleur

Pages damaged/
Pagea endommagées

p~n Pages restored and/or laminated/

Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxei

Pages décolorées, tachetéi%s ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes suppJementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

r~~1 Pages discoloured, stained or foxed/

I

I

Pages detached/

r~~| Showthrough/

l~n Quality of print varies/

r~~1 Includes suppJementary matériel/

r~n Only édition availabla/

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir ia meilleure image possible.

0Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires: [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction ratio checiced below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

1 _
12X 16X 20X 24X 28X 32X
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Th« eopy fiim«d h«r« hM bMn r«produc«d thanks

to th« ganarosity of :

Seminary of Quabac
Library

Th« imagM appaaring har« ara tha baat quality

poaaibla conaidaring tha condition and lagibility

of tha originai copy and in Icaaping with tha

fllming cuntract apacificationa.

L axamplaira *ilm4 fut raprodult griea i la

généroaité da:

S4minaira da Québae
Bibliothèqua

Laa Imagaa auivantaa ont été reproduitaa avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition at

da Sa nvttaté da l'axamplaira filmé, at «n
conformité avac laa condition* du contrat da
fiimaga.
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Originai copiaa In printad papar eovara ara fiimad

baginning with tha front covar and anding on

tha laat paga with a printad or illuatratad impraa»

sion, or tha back covar whan appropriata. Ail

othar original copiaa ara fiimad baginning on tha

firat paga with a privitad or illuatratad impraa-

aion. and cnding on tha laat paga with a printad

or illuatratad Impraaaion.

Tha laat racordad frama on aach microfiche

shall contain tha symbol —^(maaning "CON-
TINUED"). or tha symbol V (maaning "END"),
whichavar appliaa.

I\1apa, piataa, charta. atc, may ba fiimad at

diffarant raduction ratios. Thoaa too larga to ba

>3ntiraly inciudad in ona axpoaura ara fiimad

baginning in tha uppar laft hand cornar, laft to

rjght and top to bottom, aa many framaa aa

requirad. Tha following diagrama illuatrata tha

mathod:

Laa axampiairaa originaux dont la couvartura •n

papiar aat impriméa sont filméa an commançant
par la pramiar plat at an terminant aoit par la

darniéra paga qui comporta una amprainta
d'impraaaion ou d'illuavration, soit par la sacond
plat, salon la cas. Tous laa autres axampiairaa
originaux aont filmés en commençant par la

p/amièra page qui comporta una empreinte
d'impraaaion ou d'illuatration et en terminant par

la dernière paga qui comporta una telle

empreinte.

Un daa aymbolaa suivante apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

caa: la aymboie —»• signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifia "FIN".

Lae cartae. planchas, tableaux, etc., peuvent être

filmée è dea taux da réduction différents.

Lorsque la document eat trop grand pour être

reprodu't en un seul cliché, il eet filmé à partir

da l'angle supérieur gaucha, da gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant la nombre
d'imegee nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrant la méthode.
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RtMt.ti, Uu'unetrè» humble «iipplique loit pr«'Miitéo au Houvoriin l'ontilb, priant S« Hninloté tia

vouloir bien nommer Coai^utcur do l'tlvêque do Uuebor, lu purionno qui lui a <ilé pré*enUe à cet

alfet pur Muimiigiieur Jon. Siguay.

Alora on lut et on adopta un projet do «iipplit|UO dont voici la Icnour :

A SA SAmTETi: LE PAPE GREGOIRE XVL

liti Saiist Père,

Nou», Virairos-tîën^rnux, Archiprètrc», Cur<ii, Miniionnairc«, Vicaire* otautrea EccMsiaotiquea

|)io(èijo tlo Uut^bec, gousHignc», Hupplionn huinbltinicnt Votre 8nintct6 do nou» purinettro do déposer

L pied» lo» sentimcnH do la vénération profonde dont nou» Hotninc» pénétrés pour ie IV-ro commun

j FidèioH, lo B'.iccosscur du glorieux prince c'f.'B Apôtre», ft qui l'ut cuinnii» le Huin do paître, do régir

do conduire tout lo ti-jupoau do J. C.

Tandis quo la terre se réjouit encore do l'heureux avènement do Votre Sainteté* la chaii ode

8. Pierre, que tous Icb fidèles do ce vosto Diocèse s'emproH^cnt do giiKnnr l'iiidulgenca du Ju-

bilé accordée par V. S. au monde catholique, et d'implorer lu proticiion du ciel sur mou Pomificrt
;

Nou», lo clergé do ce même Diocèse, interrompons un moment Us truvuiix d'un ministère iiui nou»

accable, mr.is ((ui no luisso pas de nous remplir do consolation, pour exprimer ft V. S. no» crainte», nos

allarme», ot pour lu supplier de vouloir bien étendre jusqu'à nous sa sollicitude paternello et su vigilance

toute particulière.

Jusqu'ici, Tpfcs Saint PtRE, lo poix do Dieu a régné dans l'Eglise du Canado; la foi y est encore

vive ; l'Evangile y fait chaquejour do nouveaux progrès ; notre religion sainte est honorée, les exercices

du culte public sont respectés, môme par nos frères séparés. Nous pouvions attribuer ces précieux

avantages d'abord, sans douto, à la bonté toute puissante du Père de» miséricordes ; ensuite, ft l'inter-

cession d'une foule de Martyrs qui, il y a doux siècle», plantèrent lu foi dan» ces région» éloignées, oii

le nom de Dieu était encore inconnu ; enfin, et singulièrement au zèle pastoral, et A lu piété dea

Evêques institués por lo S. Siège Apostolique dan» ce pays, depuis son établissement.

Nou» noua flattions môme, T. S. P., que «ios jours de tranquillité et de prospérité plus grandes

encore nous étaient réservés, lorsqu'il la mor> du saint Prélat que noua venons de perdre, le sage Ad

mmistrateur du Diocèse, en prenant posHCHsion du Siège de Uuébec, désigna, d après les formalités

d'usage (sauf toujours la iioniiiwtion et l'institution canoniques du Souverain Pontife à qui seul l'une et

l'autre appartiennent de droit inviolable), pour son Coadjuteur et successeur fntur, Messiro Pierre Flavien

Turgeon, Prè're du Séminaire des Missions Étrangères do Ciuélr , qui avait été auparavant recom-

mandé à la Cour de Rome, et plus tard ngréé solennellement par le ministre de Sa Majesté llritonniquo.

Une joie universelle se répandit dans ton» le» cœurs, à la nouvelle do ce choix. Cor, T. S. P.,

depuis p .'nbro d'années, cet Ecclésiastique était connu, aimé et respecté du troupeau dont il allait par-

tager i« oin ; les vœux unanime» do tous le» Catholiques de cet immense Diocèse l'appelaient à la

dignité épiscopale.

Aussi, T. S. P., combien nous fûmes surpris et consternés, en apprenant qu'il paraissait exister

à la Sacrée Congrégation do la Propagande quelque obstacle à fexpédition des Bulles du dit Messiro

Pierre Flavien Turgeon, et qu'on regardait même cet obstacle comme venant do son opinion bien pronon-

cée contre l'aliénation des biens du Séminaire de Montréal ! Hélas ! T. S. P., aurait-il droit à la confiance

de son peuple, l'Evoque qui approuverait une telle mesure ? mériterait-il l'amour de son troupeau, le

pasteur qui consentirait a voir passer dans des mains étrangères dea propriétés consacrées à Dieu pour

l'instruction religieuse et morale de ses ouailles ?

oyant que celte aliénation porterait un coup funeste A la religion de leurs pères, lo Clergé, dans

te à Sa Majesté Britannique, et les Fidèles do ce Diorèse, par le ministère de leurs Repré-
Prévoy

une requête à S'a Majesté Britannique

sentans dans une adresse au même Souverain, ont solennellement protesté contre une semblable trans-

action.
' Nous prenons la liberté d'annexer copie de ces deux pièces à notre présente supplique, pour

l'information de Votre Sainteté.

Nous 6sons donc espérer, T. S. P., que lorsque ces documens auront été soumis à V. S., elle ne

nous refusera pas pour notre pasteur futur, celui que tout le peuple demande avec nous, celui que notre

Evoque désire associer à ses pénibles travaux ; celui qui ne cesse de prêcher uu Clergé ainsi

qu'aux autres Fidèles la soumission la plus entière, la vénération la plus profonde et l'aflection la plus

sincère pour le Pontife Suprême de l'Eglise de J. C.

Nous vous supplions T. S. P., d'écouter favorablement la prière de vos enfans du Canada ; d'à-

gréer nos très humbles représentations, qui seront déposées aux pieds de V. S. par le digne Ecclé-

siastique récemment chargé des affaires de l'Evêque de tiuébec auprès du c*. Siège, et de nous ac-

corder la Bénédiction Apostolique.

Résolu que cette supplique soit imprimée, et qu'on la fasse circuler, en même temps et de la mê-

me manière que k requête à Monseigneur l'Fvêque de Québec.

Résolu que Monseignewr l'Evêqué de Québec soit prié do trnnsmeitro cette supplique au Sou-

verain Pontife.

( Signé
)

Pow vraie copie.

ANT. BEDARD, Ptre.

Président
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